
TUBUS
LED TUBE BASIC 60 / 120 / 150 CM (LDT51-BXXXXX-BASIC)

NL - Gebruikshandleiding
1. De LED-buis moet worden geïnstalleerd door een gekwalificeerde elektricien.
2. Schakel de stroom uit voor installatie.
3. Pas op voor elektrische schokken bij het vervangen van de LED-buis.
4. Bent u onzeker over de installatie of het gebruik van de buis? Raadpleeg dan een
 gekwalificeerde elektricien.
5. Alleen voor gebruik binnenshuis en in droge omgevingen.
6. Vervang de defecte LED-buis op tijd.
7. Als er een storing is opgetreden, probeer dan niet zelf om de buis te repareren.
8. Dit product is niet dimbaar.
9. Alleen geschikt voor gebruik in combinatie met magnetische ballast en direct op
 230V.
10. Deze lamp is niet geschikt voor nood operaties.

Installatieschema
Enkelzijdig gevoed
1. Voor een nieuwe LED armatuur:

2. Bij vervanging van traditionele TL buizen:

3. Bij meerdere 60 cm buizen in 1 armatuur of bij armaturen met een elektrisch VSA
 moet de bedrading worden aangepast. Neem figuur 1 als installatieschema per buis.
 Neem contact met de verkoper op bij vragen over de installatie.

Installatiestappen (vervanging van TL buizen)

1. Schakel de hoofdstroom uit.
2. Verwijder de conventionele buis.
3. Verwijder de oude starter.
4. LED-starter in de starterhouder steken.
5. Steek de LED-buis in de lamphouder en zet de positie vast door de buis
 90° draaien.
6. Schakel de hoofdstroom in.
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DE - Bedienungsanleitung
1. Die LED-Röhre muss von einem qualifizierten Elektriker installiert werden.
2. Schalten Sie die Stromversorgung vor der Installation aus.
3. Vorsicht vor elektrischem Schlag beim Austausch der LED-Röhre.
4. Bei jegliche Unsicherheit über die Installation oder Verwendung des Schlauchs,
 wenden Sie sich bitte an den qualifizierten Elektriker.
5. Nur in trockenen Innenräumen und Umgebungen anwenden.
6. Bitte tauschen Sie die defekte LED-Röhre rechtzeitig aus.
7. Wenn ein Fehler aufgetreten ist, versuchen Sie bitte nicht selbst, die Röhre zu
 reparieren.
8. Das Produkt ist nicht dimmbar
9. Nur zur Verwendung in Kombination mit konventionellem Vorschaltgerät und
 direkt auf 230Vgeeignet.
10. Diese Leuchte ist nicht für den Notbetrieb geeignet.

Schaltplan
Einseitig gespeist
1. Für eine neue LED Leuchte:

2. Wie man die traditionelle Leuchtstoffröhren ersetzt:

3. Bei mehreren 60 cm Röhren in 1 Halterung oder bei elektronische Vorschalt
 geräte muss die Verkabelung angepasst werden. Installieren Sie die Röhren wie 
 bei der erste Installationmethode oben .Bei Fragen zur Installation wenden Sie 
 sich bitte an den Verkäufer.

Installationsschritte (Leuchtstoffröhre ersetzen)

1. Schalten Sie die Hauptstromversorgung ab.
2. Entfernen Sie die herkömmliche Leuchtstoffröhre.
3. Entfernen Sie den Starter.
4. LED-Starter in den Starterhalter einsetzen.
5. LED-Röhre in die Lampenfassung einsetzen und Position durch Drehen der
 Lampe um 90° sichern.
6. Hauptstrom einschalten.
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EN - Operation instruction
1. The LED tube must be installed by qualified electrician.
2. Switch off the power before installation.
3. Beware of electric shock when replacing the LED tube.
4. If any uncertainty about the installation or usage of the tube, please consult the 
 qualified electrician.
5. Only to apply in dry indoor usage and dry environments.
6. Please replace the defective LED tube in time.
7. If failure occurred, please do not attempt to repair the tube by yourself.
8. This product is non-dimmable.
9. Suitable to be used in combination with magnetic ballast only.
10. This lamp is not suitable for emergency operation.

Installationplan
Single ended input
1. For new LED luminaire:

2. How to replace the traditional fluorescent tube:

3. With several 60 cm tubes in 1 fixture or for luminaires with an electric ballast, the
 wiring must be adjusted. Install all tubes according to figure 1 above. If you have 
 any questions about the installation, please contact the seller.

Installation steps (inductive fixture)

1. Shut down the main power.
2. Remove the conventional tube.
3. Remove the starter.
4. Insert LED starter into the starter holder.
5. Insert LED tube into the lamp holder and secure the position by turning the lamp.
6. Turn on the main power.
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FR - Instruction d'opération
1. Le tube LED doit être installé par un électricien qualifié.
2. Coupez l'alimentation avant l'installation.
3. Faites attention aux chocs électriques lors du remplacement du tube LED.
4. Toute incertitude sur l'installation ou l'utilisation du tube, veuillez consulter un 
 électricien qualifié.
5. À appliquer uniquement dans des environnements et des utilisations intérieures 
 sèches.
6. Veuillez remplacer le tube LED défectueux à temps.
7. En cas de panne, n'essayez pas de réparer le tube par toi-même.
8. Le produit n'est pas dimmable.
9. Convient pour être utilisé en combinaison avec un ballast magnétique uniquement.
10. Cette lampe n'est pas adaptée à un fonctionnement d'urgence.

Instructions d'installation
Entrée asymétrique
1. Pour un nouveau luminaire:

2. Comment remplacer la lampe fluorescente traditionnelle:

3. Avec plusieurs tubes de 60 cm dans 1 luminaire ou pour luminaires avec ballast
 électrique, le câblage doit être ajusté. Prenez la figure 1 comme schéma d'installation
 par tuyau. Si vous avez des questions sur l'installation, veuillez contacter le 
 vendeur.

Étapes d'installation (fixation inductive)

1. Coupez l'alimentation principale.
2. Retirez le tube conventionnel.
3. Retirez le démarreur.
4. Insérez le démarreur LED dans le support de démarreur.
5. Insérez le tube LED dans le support de lampe et fixez la position en tournant la
 lampe de 90°.
6. Allumez l'alimentation principale.
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